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Dear Parents and Guardians

( LIRS =ES
The ( )City/Town Board of Education

RES~NOBBEV(AXRDEBHERAFERTESRI LITDOLT)
THINGS TO REMEMBER ( about Schooling in Japanese Schools for Compulsory Education)
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On your children’s admission to Japanese schools for compulsory education, we would like to let you
know what you have to note about studies and other activities at school. Please be sure to read this, and if
it is necessary, please tell your children ,your employers and your interpreters about it and have them
understand it.
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O Admission to School

In compulsory education at public elementary and lower secondary schools, the subjects, which are
based on the curriculum prescribed by the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and
Technology, are taught all in Japanese.

In some schools, there are teachers who teach Japanese and life in Japan for a few hours in a week

to students who don’t understand Japanese, but they can speak Japanese only..
[ There are such teachers in the school your children are admitted to.
[0 There are NOT such teachers in the school your children are admitted to.
The grades to which your children are admitted are the ones for their school ages in principle. In
the case, however, where they don’t understand Japanese, they may temporarily be admitted to the
grades lower than their actual school ages
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O School Life

It would take a lot of time for your children to understand Japanese culture. And also it would
take a lot of time for Japanese teachers and students to understand the culture of your country. We
will make effort to make school life enjoyable respecting each other’s differences and understanding
each other. For children’s sound development, always be concerned about your children and please
contact school quickly if you notice something unusual.

Just after the admission to the new school, children tend to get very tired because everything is
new to them. We understand that you, parents are also stressed from adapting yourselves to Japan,
but please be sure about this.

In Japanese schools, school meals may be provided. If there are some foods your children can’t eat
or are allergic to, be sure to contact school.

[1 The school your children are admitted to provides school meals.
[0 The school your children are admitted to does NOT provide school meals.
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O Study and Career
. Even if you plan to go back to your country after a few years, it would be very important for
children to study at Japanese school in spite of handicaps like a language problem. Even Japanese
history or geography would help them to get their competence to learn and live. And after they go
back to your country, it would remain as a valuable experience. Please tell them about the
importance of studying in Japanese school for their future.

About the subjects and other activities your children study at school, please read “To Students and
Parents”, which would be given separately from this note.

If your children wish to advance to a senior high school, they are required to pass an entrance
examination. Examination subjects are Japanese, Mathematics, Social Studies, Science and English.
They would take the examinations under almost the same conditions as Japanese students.(There
may be some exceptions.)
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O Language

. The first language (the language with which people think) is determined when people are at 10~11
years old. If your children cannot speak or write their mother language adequately and come to
Japan, it is possible that they can command neither Japanese nor their mother language. This may
have a great influence on their personality formation. So it is important for you to make them
remember the mother language. It is important for your children to love the culture (language) of
their own country. You can say that to think of your children’s future in your country and teach their
mother language adequately at home is a duty as parents.
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O Maladjustment to school or behavior ploblems

Sontl)(f foreign students cannot go to school or have behavior problems because of language or study
fro ems.

f you feel concerned about your children, please contact school as soon as possible. In order to avoid
such situations, please make sure to try to communicate with your children on a regular bases.
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O Communication with school
In case you have something to call school, please ask prefectural or local(city, town and village)advisors
or adjustment counselors or interpreters at your company.
At school, students’ attendance is checked every morning. In case your children are late for or absent
from school because of disease or some other reasons, please tell school about it. If you don’t do so,
homeroom teachers may think of the worst situation an(f call or visit your home.
Various documents WIYI be handed over to you through children. Please be sure to read them all.



